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NOTE

fra:
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24. oktober 2003

til:
delegationerne

Vedr.:
RK 2003

-
Ikke-institutionelle spørgsmål, herunder ændringer på det økonomiske og finansielle område

1.
Vedlagt følger til delegationerne en fuldstændig liste, opstillet efter emne, over de ikke-insti​tutionelle spørgsmål, som delegationerne har peget på som imødekommelse af formandska​bets anmodning. Denne liste vil udgøre grundlaget for drøftelserne på ministermødet i Bruxelles den 27. oktober 2003. Formandskabet minder i den forbindelse delegationerne om, at det vil være nødvendigt med en høj grad af selvdisciplin, hvis det skal undgås, at drøftel​serne løber af sporet.

2.
Listen er opstillet efter emne under generelle overskrifter. Den indeholder ikke spørgsmål vedrørende rækkevidden af anvendelsen af kvalificeret flertal, da disse er behandlet i et sær​skilt dokument.

3.
En række delegationer har rejst spørgsmålet om forsvarsområdet. Dette spørgsmål er imidler​tid med på listen over de mange centrale spørgsmål, som formandskabet allerede har beram​met særskilte drøftelser om.

4.
Der er i dette dokument medtaget en række spørgsmål, som vedrører Unionens finan​ser/budget og den økonomiske og finansielle politik. Mange af disse spørgsmål har været drøftet af økonomi- og finansministrene: sådanne spørgsmål er markeret med en aste​risk (*). Et stort antal delegationer har tilkendegivet, at de er rede til at acceptere dem under ét. I de tilfælde, hvor delegationerne har tilkendegivet, at de tillægger visse spørgsmål særlig stor betydning, er dette anført. Andre delegationer nærer betænkelig​heder med hensyn til Økofin-Rådets initiativ og er ikke rede til at acceptere økonomi- og finansministrenes pakke under ét, da der er risiko for, at det vil underminere specielt den samlede institutionelle balance. Nogle delegationer vil dog kunne acceptere nogle af punkterne.
5.
Flere delegationer har i deres svar fremdraget spørgsmål, som de ikke selv agter at rejse, men i forbindelse med hvilke de vil støtte andre delegationer. De er derfor kun medtaget i listen, hvis de er blevet rejst af andre delegationer.

________________________

Præambel

1.
Traktatens navn: bør være forfatningstraktat for EU (SK)

2.
Præambel: bør omfatte en omtale af Europas kristne arv (E,IRL,MT,PL,P,SK, LT og CZ ønsker at udvide dette forslag yderligere til en omtale af Det Antikke Grækenlands filo​sofi, romerretten, jødiske og kristne rødder og rationalisme). T og CY er imod, at dette næv​nes.

Generelt

3.
Unionens værdier: bør omfatte nye værdier (art. 2):

· Nationale og etniske minoriteters rettigheder (HU). SK og LV er imod, at dette nævnes

· Ligestilling mellem mænd og kvinder (S)

4.
Unionens mål (art. 3):

· Bør omfatte nye mål: økonomisk og monetær Union og politikker for økonomisk og so​cial samhørighed (art. 3, stk. 2) samt folkesundhed (art. 3, stk. 3)(GR)

· Anvendelsesområdet for Unionens mål (art. 3): der bør indsættes en formulering som "i overensstemmelse med denne forfatningstraktat" eller lignende for at undgå misforståelser med hensyn til anvendelsesområdet (art. 3, stk. 2)(P)
5.
EU-rettens forrang: Betænkeligheder med hensyn til affattelsen (UK)

6.
Tiltrædelse af EMK (art. 7, stk. 2): det bør klarere understreges, at det er hensigten at tiltræde EMK (CZ)
7.
Områder med enekompetence for Unionen (art. 12):

· Indgåelse af internationale aftaler: må undersøges grundigt på baggrund af eksisterende retspraksis (art. 12)(IRL,FIN, S og UK)

· Da konkurrencepolitikken er et område med enekompetence, bør der indsættes en be​stemmelse, som forpligter Kommissionen til at tage hensyn til geografiske forhold i for​bindelse med østater med små befolkninger, som ikke giver dem mulighed for fuldt ud at udnytte det indre markeds muligheder og konkurrere på lige fod med andre medlemsstater (art. 12, stk. 1)(CY)
8.
Kompetencer: turisme
· bør omfattes som et område med delt kompetence (art. 13)(GR)

· bør omfattes som et område med understøttende, koordinerende eller supplerende tiltag, og der bør fastlægges et relevant retsgrundlag (art. 16 og dermed forbundne ar​tikler)(E,F,LV,MT,PL,P ,LT, CY og SK)

9.
Der bør tilføjes et nyt princip, der skal være fælles for Unionens retsakter (art. 37, stk. 2): princippet om, at lovtekster skal affattes på en måde, som gør det muligt for alminde​lige borgere at forstå dem (S)
10.
Princippet om lighed mellem medlemsstaterne bør indsættes som endnu et princip om demokratisk lighed (art. 44)(P, SL)
11.
Det bør præciseres, hvad der skal forstås ved "et betydeligt antal medlemsstater" i for​bindelse med "borgerinitiativet" (art. 46)(SK)
12.
Den Europæiske Ombudsmand (art. 48 og dermed forbundne artikler):

· Den Europæiske Ombudsmand bør vælges (i stedet for at blive udnævnt)(art. 48)(GR)

· Der bør tilføjes en bestemmelse, som giver Den Europæiske Ombudsmand mulighed for at samarbejde med ombudsmænd og lignende instanser i medlemsstaterne (art. III‑237)(GR)
13.
Chartret om grundlæggende rettigheder (del II): der bør indsættes en mere direkte og klarere henvisning til forklaringerne, eller de bør gives en mere sikker retlig status; dette bør offentliggøres (NL,UK)

14.
Ikke-forskelsbehandling (art. II-21): bør præciseres (UK)

15.
Der bør indsættes en horisontal bestemmelse, som sikrer, at der tages hensyn til sociale mål i alle Unionens politikker (ny artikel) (B)
16.
Tjenesteydelser af almen økonomisk interesse (art. III-6):

· den eksisterende terminologi bør anvendes (E)

· punktummet i artikel III-6, hvor der tales om en europæisk lov, bør udgå (NL,E,FIN)

· der bør indsættes en omtale af lokale og regionale myndigheders centrale rolle i forbin​delse med disse tjenesteydelser (A)

· økonomisk samhørighed bør nævnes sammen med social og territorial samhørighed (P)

· så længe begrebet ikke er defineret, bør der ikke være noget retsgrundlag (S)
17.
Åbenhed: de generelle regler bør udvides til at omfatte alle institutioner, herunder ECB og Domstolen (art. III-305)(S)

18.
Databeskyttelse: Rækkevidden af EU-reglerne bør ikke omfatte RIA-spørgsmål og FUSP-anliggender (UK)

Unionens finanser/budget

19.
Egne indtægter (art. 53):

· der anmodes om en reel ordning for egne indtægter (B)

· der anmodes om enstemmighed i forbindelse med vedtagelse af de nærmere bestemmelser (navnlig CZ, SK, UK og P)

· Stk. 1 om de nødvendige midler bør udgå (UK)
20.
Budgetmæssige og finansielle principper (art. 52):
· Instrumentet bør ændres fra en europæisk lov til en europæisk lov vedtaget af Minister​rådet i forbindelse med betingelser for anvisning af udgifter opført på budgettet for den årlige budgetperiode (art. 52, stk. 3) og i forbindelse med den retsakt, i overensstemmelse med hvilken der skal vedtages en juridisk bindende retsakt for Unionens tiltag og for af​holdelsen af udgifterne (artikel 52, stk. 4). Artikel III-318 bør ændres tilsvarende.*

· Der bør indsættes en omtale af udgiftsloftet (sammen med egne indtægter) for den fler​årige finansielle ramme [som angiver grænsen for Unionens vedtagelse af en retsakt med indvirkninger på budgettet]* (art. 52.5)

21.
Budgetproceduren:

· Proceduren bør ændres - hvis Forligsudvalget ikke godkender et fælles udkast, eller hvis Ministerrådet forkaster det fælles udkast, skal der vedtages et budget, der for hver budget​post, som der er uenighed om, indeholder det laveste beløb foreslået af enten Rådet eller Europa-Parlamentet eller tallet i budgetloven for det foregående år, hvis dette tal er hø​jere* (art III-310, stk. 8) (NL,CZ, LV, E, F, UK,IRL, P, S, DK)

· Der bør tilføjes en frist på 7 dage for Europa-Parlamentet eller Rådet med henblik på vedtagelse af det fælles udkast (F)
22.
Den flerårige finansielle ramme (artikel 54 og dertil knyttede artikler)

· modstand mod kvalificeret flertal sammen med Europa-Parlamentets godkendelse for så vidt angår vedtagelse af den flerårige finansielle ramme. Foreslår enstemmighed efter hø​ring af Europa-Parlamentet* (NL, CZ,SK og LV)

· der bør indsættes en bestemmelse, der præciserer, at de seneste finansielle overslag inden forfatningens ikrafttrædelse skal betragtes som den flerårige finansielle ramme, der er vedtaget i overensstemmelse med artikel I-54 (art. 308, stk. 4)(S)

· der bør i de finansielle overslag indsættes generelle retningslinjer for anvendelsen af be​villinger inden for udgiftskategorier (art. III-308)(E)

23.
Økonomisk, social og territorial samhørighed (artikel III-119): bør ændres for at sikre sammenhæng med bestemmelsen om de finansielle overslag. Der er to muligheder i denne forbindelse: Mulighed 1: Rådet træffer afgørelse med enstemmighed indtil den 1. januar 2007, hvis den flerårige finansielle ramme for 2007-2013 vedtages. Hvis det ikke bliver tilfældet, træffer Rådet afgørelse med enstemmighed, indtil denne ramme vedtages. Mulighed 2: An​vendelse af samme formulering som i forbindelse med bestemmelserne om de finansielle overslag, dvs. Rådet træffer afgørelse med enstemmighed i forbindelse med vedtagelse af love, der vedrører de første fonde efter forfatningens ikrafttrædelse (E)
Den Økonomiske og finansielle politik

Generelle spørgsmål

24.
Unionens mål (art. 3)*:

Indføjelse af nyt mål (målet om økonomisk vækst bør præciseres yderligere): til målet om en afbalanceret økonomisk vækst tilføjes det, at den skal være ikke-inflatorisk (artikel 3, stk. 3) (P)
25.
Styrkelse af Kommissionens stilling med hensyn til de overordnede retningslinjer for de økonomiske politikker (NL)
26.
Økonomisk governance:
Styrkelse af alle instrumenter, der vil muliggøre høj vækst og større social sammen​hængskraft (dette indbefatter en bedre samordning af den økonomiske politik og social- og arbejdsmarkedspolitikken, en udvidelse af anvendelsesområdet for kvalificeret flertal på skatteområdet og det social- og arbejdsmarkedspolitiske område samt en institutio​nalisering af det sociale trepartstopmøde) (F)
Afskaffelse af Unionens kompetence til at fremme og samordne medlemsstaternes øko​nomiske politikker og beskæftigelsespolitikker og i stedet indsættelse af en bestem​melse, hvorefter medlemsstaterne samordner deres økonomiske politikker inden for Unionen (art. 11) (UK)
Artiklen bør omformuleres på den måde, at medlemsstaterne skal betragte deres øko​nomiske politikker som et spørgsmål af fælles interesse med henblik på at bidrage til opnåelsen af Unionens mål og samordne dem inden for Unionen inden for rammerne af de overordnede retningslinjer for de økonomiske politikker og overvågningen af deres gennemførelse. (art. 14) (UK)
27.
Den økonomiske politik (art. 71 og 76):

"Direkte" advarsel: ikke-overensstemmelse med de overordnede retningslinjer for de økonomiske politikker bør udgå som betingelse for Kommissionens advarsel, og der vendes tilbage til en henstilling fra Kommissionen til Ministerrådet * (art. 71, stk. 4) (IRL,CZ,E,UK)
De overordnede retningslinjer for de økonomiske politikker (art. III-71, stk. 2 og 4): vedtagelse af de overordnede retningslinjer på forslag af Kommissionen og efter høring af Europa-Parlamentet (art. III-71, stk. 2); vedtagelse af rådshenstillinger til den berørte medlemsstat i den multilaterale overvågningsproces på forslag af Kommissionen i stedet for en henstilling (art. III-71, stk. 4) (Komm.)
Den multilaterale overvågning:

–
Formuleringen af stk. 3, andet afsnit, bør ændres: der bør tales om "foranstaltnin​ger" truffet af medlemsstaterne i stedet for "forholdsregler" * (art. 71, stk. 3)

–
Lovgivningsproceduren bør erstattes med høringsproceduren i forbindelse med fastsættelsen af de nærmere omstændigheder for den multilaterale overvågnings​procedure * (art. 71, stk. 6) (NL,CZ,E,FIN)
–
Proceduren i forbindelse med uforholdsmæssigt store underskud bør ændres: Kommissionen bør rette sin udtalelse ikke til den berørte medlemsstat, men til Ministerrådet * (art. III-76, stk. 5) (CZ,E,P,DK)
–
Proceduren i forbindelse med henstillinger rettet af Ministerrådet til en medlems​stat, efter at der er konstateret et uforholdsmæssigt stort underskud, bør ændres: et forslag fra Kommissionen bør erstattes med en henstilling fra Kommissionen* (art. III-76, stk. 6) (CZ,E,UK,P,DK)
–
Formuleringen af stk. 6 bør ændres: der bør tales om "foranstaltninger" truffet af medlemsstaterne i stedet for "forholdsregler" i forbindelse med nedbringelse af underskud * (art. 76, stk. 9)

28.
Genindsættelse af omtalen af Det Europæiske Monetære System* (art. III-92, stk. 1, litra c))

29.
Omtale af valutakursmekanisme II (PL) (art. III-92, stk. 1, litra d))

Internationale spørgsmål
30.
Den Europæiske Centralbank (art. 29):

Der bør indsættes en specifik omtale af Eurosystemet [hver gang konventsteksten omtaler Den Europæiske Centralbank sammen med de nationale centralbanker i de medlemsstater, der har indført euroen, og ved siden af Det Europæiske System af Centralbanker i forbindelse med dens styring og dens mål] * (art. 29, stk. 1, art. 29, stk. 2) (Komm.)

der bør være en specifik omtale af de nationale centralbankers uafhængighed, og der bør anvendes en mere præcis formulering i forbindelse med udstedelse af pengesedler og mønter i euro * (art. 29, stk. 3) (Komm.)
der bør være mulighed for, at Det europæiske Råd på forslag af Kommissionen eller på grundlag af en henstilling fra ECB skal kunne revidere Styrelsesrådets og direktionens sammensætning, beslutningsregler og opgaver (bemyndigelsesbestemmelse i forbin​delse med revision af art. III-84 og art. 10-12 og art. 43 i statutten for ESCB og ECB (Komm.)
31.
ECB's specifikke opgaver* (art. III-77, stk. 6): proceduren bør ændres fra lovgivningsproce​duren med høring af ECB til den almindelige procedure (enstemmighed, høring af ECB og godkendelse fra Europa-Parlamentet) (IRL,PL,E,UK,FIN - høring af Europa-Parlamentet)
32.
Beslutningstagningen i ECB's Styrelsesråd (art. III-79, stk. 3): afgørelser skal træffes med kvalificeret flertal efter samme system med stemmevægte som i Det Europæiske Råd og Ministerrådet (PL)
33.
Statutten for ECB og ESCB (art. III-84, stk. 2): Afstemningsreglerne bør ændres: Antallet af centralbankchefer med stemmeret bør nedsættes til ni. Centralbankcheferne skal i deres egen kreds ved hemmelig afstemning vælge ni med stemmeret for to år (FIN)
34.
Udnævnelse af medlemmerne af ECB (art. III-84, stk. 2): efter fælles overenskomst erstattes med af Det Europæiske Råd med kvalificeret flertal * (Komm.) eller med et flertal af dets medlemmer (og statutten ændres tilsvarende) (FIN) (P imod)
35.
Udvalget for Økonomisk Politik bør genoprettes* (indsættelse af ny art. III-86a)

36.
Bemyndigelsesbestemmelse i forbindelse med ændringer af statutten for EIB* (art. III‑299): bør udgå (E, Komm.)
Eksterne spørgsmål
37.
Akut finansiel bistand til ikke-udviklingslande* (art. III-222):

Der bør være en europæisk lov vedtaget af Ministerrådet om fastsættelse af en ramme for akut finansiel bistand

der bør være en erklæring, hvorefter Rådet i forbindelse med betalingsbalancestøtte til tredjelande skal handle i sammensætningen af økonomi- og finansministrene

38.
Internationale aftaler (spørgsmål vedrørende valutakursordninger)* (art. III-228, stk. 3): tilbagevenden til den nuværende formulering (aftaler om monetære spørgsmål eller spørgsmål vedrørende valutakursordninger)

Spørgsmål i forbindelse med euroområdet
39.
Euroområdets eksterne repræsentation (art. III-90):

Artiklen bør omformuleres for at komme mere på linje med den nuværende tekst * (E)
foretrækker at tale om repræsentation af fælles holdninger (IRL)
40.
Beslutningsprocessen for euroområdet (euroområde-ministrene) (art. III-91):

Udvidelse af anvendelsesområdet for bestemmelser, der ikke skal gælde for medlems​stater med dispensation, til også at omfatte: afgørelser til fastlæggelse af fælles holdnin​ger vedrørende spørgsmål af særlig relevans for Den Økonomiske og Monetære Union inden for rammerne af de kompetente finansielle institutioner og konferencer* (art. III‑90, stk. 1); foranstaltninger for at sikre en samlet repræsentation inden for rammerne af de internationale finansielle institutioner og konferencer (art. III-90, stk. 2) (art. III-91, stk. 2) (navnlig E,B) (UK imod)
Udvidelse af anvendelsesområdet for foranstaltninger vedtaget af repræsentanter for medlemsstater uden dispensation til også at omfatte: overvågningshenstillinger i forbin​delse med medlemsstater, der er med i euroområdet - herunder vedrørende stabilitets​programmer og tidlige advarsler, foranstaltninger ved uforholdsmæssigt store underskud i forbindelse med medlemsstater, der er med i euroområdet (art. III-76, stk. 6-8 og stk. 11), og ophævelse af en medlemsstats dispensation * (art. III-92, stk. 2). (art. III‑91, stk. 4) (A,E,F,B) (UK,PL,HU imod)
Omorganisering af visse artikler vedrørende økonomisk governance i euroområdet, navnlig 3a. afdeling (art. III-88) (Komm.)
Økofin-Rådet i sammensætningen af ministre fra medlemsstater, der har euroen som valuta, skal vedtage bestemmelser, der ikke gælder for medlemsstater med dispensation (art. III- 90) (Komm.)
Økofin-Rådet i sammensætningen af ministre fra medlemsstater, der har euroen som valuta, skal vedtage overordnede retningslinjer for de økonomiske politikker, der vedrø​rer euroområdet generelt, vedtage overvågningshenstillinger til medlemsstater, der har euroen som valuta (herunder udtalelser om stabilitetsprogrammer og tidlige advarsler), vedtage afgørelser, henstillinger og andre foranstaltninger i forbindelse med proceduren for uforholdsmæssigt store underskud rettet til medlemsstater, der har euroen som valuta, samt vedtage afgørelse om ophævelse af en dispensation for medlemsstater, der opfylder de nødvendige betingelser for indførelse af euroen (art. III‑91) (Komm.)
41.
Protokollen vedrørende Eurogruppen (art. 1):

Kommissionen bør deltage i møderne og forberedelsen heraf * (art. 1)(E,P,Komm.,B,GR)

De særlige arrangementer vedrørende formandskabet for Eurogruppen (FIN,IRL) bør udgå ligesom betegnelsen "under uformelle former" i forbindelse med møderne blandt ministrene fra medlemsstaterne i Eurogruppen (FIN)

Varigheden af formandskabet for Eurogruppen bør følge varigheden af formandskabet for Rådet (protokollen vedrørende Eurogruppen, art 2) (Komm.)

Andre spørgsmål

42.
Delegerede bekendtgørelser* (art 35): Medlemsstaterne bør have mulighed for at ind​føre visse krav mht. udøvelsen af delegerede beføjelser [ved at medtage en bestemmelse om, at der forudgående ved lov eller rammelov fastsættes bestemmelser og generelle principper for mekanismerne for medlemsstaternes bistand med delegerede EU-bekendtgørel​ser](anvendelse af Lamfalussy-processen til harmonisering af lovgivningen om finansielle tjenesteydelser) (IRL,E,FIN)

43.
Vedtægten for tjenestemænd i De Europæiske Fællesskaber og ansættelsesvilkårene for de øvrige ansatte i disse Fællesskaber*: Instrumentet bør ændres fra en europæisk lov til en europæisk lov vedtaget af Ministerrådet (art. III-333).
RIA

p.m.:
forslagene vedrørende rækkevidden af kvalificeret flertal findes i et særskilt dokument

44.
Almindelige bestemmelser:

Artikel III-158

bør præciseres (B)

Artikel III-161

omtalen af den særlige evaluering bør udgå (CZ)
Artikel III-162

den stående komités stilling og beføjelser bør præciseres (PL)
45.
Asyl og indvandring

Artikel III-167

omtale af Unionens høje ambitionsniveau: medlemsstaterne skal have lov til at bevare national lovgivning, der indebærer bedre beskyttelse (S)
der bør henvises til minimumsstandarder for det fælles asylsystem (LV)
det er nødvendigt at præcisere forholdet mellem denne artikel og de eksisterende asylsy​stemer (NL)
Artikel III-168

EU's beføjelser i forbindelse med indgåelse af tilbagetagelsesaftaler bør præciseres (CZ)
46.
Samarbejde om civilretlige spørgsmål

Artikel III-170

listen over målsætninger for love og rammelove bør være lige så udtømmende som i den nuværende artikel 65 i TEF (PL)
betænkeligheder med hensyn til rækkevidden af og de mulige omkostningsmæssige konsekvenser af disse bestemmelser (UK)
der bør kun være mulighed for harmonisering, hvis det er nødvendigt for det indre mar​keds funktion (SK)
det er nødvendigt at se nærmere på affattelsen (IRL)
47.
Retligt samarbejde i straffesager

Artikel III-171

betænkeligheder med hensyn til rækkevidden (UK)
der bør præciseres, hvordan kompetencekonflikter skal løses/tvivl om behovet for ram​mebestemmelser med minimumsregler om enkeltpersoners rettigheder inden for straffe​retsplejen (PL)
det er nødvendigt at se nærmere på affattelsen (IRL,B,SK)
Artikel III-172

foreslår at lade stykket om minimumsregler udgå (PL,FIN)
det er nødvendigt at se nærmere på affattelsen (IRL,SK,[EE],LT)

ønsker artiklen tydeliggjort mht. rækkevidde, tidsaspektet (DK)

listen over kriminalitetsområder bør suppleres, og det bør præciseres, at Ministerrådet kun kan vedtage en europæisk afgørelse om andre kriminalitetsområder på baggrund af udviklingen i grov grænseoverskridende kriminalitet (FIN)
Artikel III-174

modstand mod, at Eurojust indleder retsforfølgning på europæisk plan ved nationale domstole (UK,A)
affattelsen af stk. 3 bør ændres, således at det tydeligt kommer til at fremgå, at Eurojust ikke kan foretage formelle handlinger inden for retsplejen (PL)
det er nødvendigt at se nærmere på affattelsen (IRL)

Artikel III-175

imod en offentlig anklagemyndighed (UK,IRL,SK,FIN)
betænkeligheder med hensyn til udformningen af bestemmelserne om den europæiske anklagemyndighed - behov for at begrænse opgaverne (A,CZ,LV)

-ønsker rollen udbygget yderligere (NL)

48.
Politisamarbejde

Artikel III-176

det er nødvendigt at se nærmere på affattelsen (IRL)
Artikel III-177

det er nødvendigt at se nærmere på affattelsen (IRL)
49.
Domstolens kompetence (Artikel III-283)

· ordene "når disse handlinger henhører under national ret" bør udgå (P)

· betænkeligheder med hensyn til rækkevidden af Domstolens kompetence i forbindelse med det retlige samarbejde i straffesager og politisamarbejdet (UK)
50.
Eksterne forbindelser (RIA: det bør klart anføres, at medlemsstaterne har mulighed for at bibeholde og indgå bilaterale aftaler på dette område (NL)
EU's optræden udadtil

p. m.:
forslagene vedrørende rækkevidden af kvalificeret flertal findes i et særskilt dokument

51.
Principper og mål for EU's optræden udadtil: Helsingfors-slutakten og Paris-chartrets mål​sætninger, herunder målsætningerne om de ydre grænser (art. III-193), bør nævnes (GR)
52.
Den fælles handelspolitik:

omtalen af direkte udenlandske investeringer bør udgå, da det vil være mere hensigts​mæssigt at indsætte den i kapitlet om kapitalbevægelser og betalinger (Artikel III‑216)(P); IRL ønsker begrebet direkte udenlandske investeringer præciseret

det bør tilføjes, at medlemsstaterne har mulighed for at indgå bilaterale aftaler med tredjeparter (P, EE)
Europa-Parlamentets rolle: man bør vende tilbage til bestemmelserne i den nuværende traktat (ingen lovgivningsprocedure i forbindelse med gennemførelsen)(art. III-217, stk. 2)(S)

det er nødvendigt at se nærmere på affattelsen (FIN)
53.
Internationale aftaler: Europa-Parlamentet bør ikke godkende handelsaftaler. Rådet bør handle efter høring af Europa-Parlamentet. (art. III-227, stk. 7, litra e))(E)

Øvrige politikker

54.
Solidaritetsbestemmelsen: bør præciseres (art. 42)(IRL)

55.
Social sikring for vandrende lønmodtagere og selvstændige (art. III-21):

· der tages ikke tilstrækkeligt hensyn til de forhold, der er specifikke for de enkelte med​lemsstater (L)

· der bør åbnes mulighed for at udvide rækkevidden af love eller rammelove til at omfatte anvendelsen af foranstaltninger over for andre europæiske borgere eller medlemmerne af deres familier (Komm.)

56.
Sundhedstjenesteydelser: der bør indsættes et nyt stykke om, at bestemmelserne i denne un​derafdeling (dvs. fri levering af tjenesteydelser) ikke berører medlemsstaternes ansvar for or​ganisation og levering af sundhedstjenesteydelser (FIN)

57.
Der bør indsættes en ny artikel (III-35a) om sympatiaktioner: faglige sammenslutninger har ret til at iværksætte sympatiaktioner på tværs af nationale grænser inden for EU. Denne ret skal dog kun gælde, hvis den primære konflikt er lovlig i den medlemsstat, hvor den indledes (S)
58.
Kapital og betalinger: indefrysning af midler: behov for at præcisere art. III-49:

artiklen bør udgå (S)
det bør præciseres, at der ved europæisk lov "vedtages" og ikke "kan vedtages" en ramme (E)
det bør fremgå, at de foranstaltninger, der er omhandlet i denne artikel, er af admini​strativ art (E)
det bør bestemmes, at bekendtgørelser eller afgørelser skal omfatte lister over de fysiske eller juridiske personer, sammenslutninger eller ikke-statslige enheder, der er omfattet af disse foranstaltninger (E)
59.
Statsstøtte: rækkevidden af artikel III-56, stk. 2, litra c) og artikel III-141 bør udvides til at omfatte alle de områder, der er påvirket af Europas deling efter Anden Verdenskrig. (PL)
60.
Statsstøtte til kultur: der bør foretages en ændring af de bestemmelser, der sikrer forenelig​heden af statsstøtten på kulturområdet – bestemmelsen bør flyttes fra stk. 3 til stk. 2 (art. III‑56)(B)
61.
Administrativt samarbejde og bekæmpelse af skatteunddragelse:

behov for præcisering (art. III‑63)(L)

går ind for, at både artikel III-62 og III-63 udgår (EE)

62.
Intellektuel ejendomsret: der bør indsættes et nyt specifikt retsgrundlag – lovgivnings​procedure (art. III‑68)(S)

63.
Økonomisk, social og territorial samhørighed
· øer: det bør overvejes at præcisere og forbedre indholdet af disse bestemmelser for så vidt angår øer (GR); ønsker anerkendelse af specifikke vanskeligheder, der gør sig gældende for dårligt stillede øer, som er præget af vedvarende ugunstige forhold og befolknings​mæssige skævheder, med henblik på gennemførelse af specifikke foranstaltninger (F); der bør medtages et nyt retsgrundlag for grænseoverskridende samarbejde med tredjelande (art. III-116) (FIN,LT)
· omtalen af territorial samhørighed bør udgå i art. III-116, og begrebet bør indsættes andet​steds i traktaten (NL)

· EFRU bør fremme samarbejde mellem regioner i Unionen og nabolande (FIN,LT)

64.
Strukturfonde (art. III-119):

· artiklen bør ændres for at sikre sammenhæng med bestemmelserne for beslutningstagning i forbindelse med de finansielle overslag (E,P)
65.
Landbrug:
· Artikel III-123 bør omformuleres, så den er tilpasset reformen af den fælles landbrugspo​litik (S,Komm.)

· instrumentet bør ændres fra europæiske love og rammelove til europæiske love og ram​melove vedtaget af Ministerrådet, der bør omfatte oprettelse af den fælles markedsordning såvel som fastsættelse af horisontale bestemmelser herfor og bestemmelser om landdi​striktudvikling finansieret af EUGFL og FIUF (III-127, stk. 2) (FIN)
· der bør indføres høring af EP vedrørende bekendtgørelser og afgørelser om fastsættelse af priser, afgifter, støtte og kvantitative begrænsninger samt om fastsættelse og fordeling af fiskerimuligheder (art. III-127, stk. 3)(Komm.)

· anvendelsesområdet for europæiske bekendtgørelser eller afgørelser bør ikke omfatte fast​sættelse af priser, afgifter, støtte og kvantitative begrænsninger, og derudover bør udnyt​telse af fiskerimulighederne, herunder kontrol og håndhævelse, tilføjes (III-127, stk. 3) (FIN)
· der bør indsættes en bestemmelse, ifølge hvilken Kommissionen kan vedtage gennemfø​relsesretsakter i relation til love, rammelove, bekendtgørelser og afgørelser som fastsat i stk. 2 og stk. 3 (art. III-127)(Komm.)

· modstand mod forslaget om at udvide fælles beslutningstagning til at omfatte landbrug (art. III-127)(UK)
66.
Fiskeri: anmodning om udtrykkelig anerkendelse af FIUF (LV,FIN)

67.
Miljø:

· biodiversitet bør tilføjes som et af de centrale mål for Unionens miljøpolitik (III‑129) (NL)

· indførelse af "substitutionsprincippet" (S)
68.
Forbrugerpolitik: der er behov for at præcisere, om traktaten giver tilstrækkeligt retsgrund​lag for at gennemføre strategien for forbrugerpolitikken. Stk. 5 bør udgå (art. III-132)(S)
69.
Transport (art. III-134): man bør vende tilbage til bestemmelserne i art. 71, stk. 2, TEF (undtagelsesklausul)(GR,P)
70.
Energi: det skal klart fremgå, at der er national suverænitet over energiressourcer (NL)
71.
Forskning og teknologisk udvikling samt rummet

· der bør tilføjes en omtale af bevarelsen af gældende ret under Den Europæiske Rumorga​nisation (art. III-146a)(P)

· der fremsættes et konkret forslag, der sigter mod at afspejle beføjelsernes karakter af delt kompetence (art. III-146 og III-149)(Komm.)

72.
Det indre marked:

· Der skal tages hensyn til de særlige karakteristika ved spiritus og tobak i forbindelse med udformningen af politikkerne om fri bevægelighed for varer (S)

73.
Folkesundhed

· Rækkevidden af Unionens indsats på folkesundhedsområdet bør udvides til også at omfatte følgende foranstaltninger til fremme af: overvågning, varsling og bekæmpelse af alvorlige pludseligt opståede eller forsætligt påførte sundhedstrusler, når de kan have en europæisk dimension, udvikling og samarbejde mellem medlemsstaterne med henblik på at forbedre komplementariteten i deres behandlingstilbud og -strukturer, navnlig i nabore​gioner og give patienter fra en medlemsstat mulighed for at drage fordel af kvalitetsbe​handling i en anden medlemsstat under overholdelse af reglerne for de enkelte nationale sundhedssystemers organisering og forvaltning (art. III-179, stk. 1)(F)
· Rækkevidden af foranstaltninger, der støtter målene på folkesundhedsområdet (ved​taget med kvalificeret flertal), bør udvides til også at omfatte:

foranstaltninger til bekæmpelse af de større trusler mod sundheden, der berører mere end en medlemsstat, herunder overførbare sygdomme og udledning af biologiske eller kemiske midler med henblik på at forårsage skade; forebyggende foranstaltnin​ger mod alvorlige årsager til fare for menneskers sundhed eller sygdomme hos men​nesker, hvor der er en betydelig virkning på europæisk plan (art. III‑179, stk. 4)(Komm.)

foranstaltninger til fastsættelse af en høj standard for kvaliteten og sikkerheden af blodprodukter og bestemmelser for medicinsk anvendelse samt foranstaltninger ved​rørende produkter med alvorlige og anerkendte skadevirkninger for sundheden, med direkte sigte på beskyttelsen af folkesundheden (art. III-179, stk. 4)(F)

· der bør tilføjes en henvisning til artikel 16, litra a) (art. III-179, stk. 5)(Komm.)[OK]
· der bør tilføjes en omtale af organisation og levering for så vidt angår lægemidler  og til kompetence for så vidt angår narkotika og psykotrope stoffer  (LV)
74.
Kultur
der bør tilføjes en omtale af mediepluralisme (art. III-181)(PL)
der bør fastsættes og medtages en definition af bæredygtig udvikling i forbindelse med de elementer, der kendetegner kulturarv og kulturel aktivitet (art. III-181)(PL)
målene om miljøbeskyttelse bør suppleres ved tilføjelse af bevarelse af kulturlandskabet (PL)
Forstærket samarbejde

75.
Forstærket samarbejde (art. 43 og dertil knyttede artikler):

· tærsklen for, hvor mange medlemsstater der skal til, for at de kan indlede et forstærket samarbejde, bør hæves fra en tredjedel til halvdelen af medlemsstaterne (art. 43)(HU,CZ,SL)

· "passerelle-bestemmelsen" bør udgå (art. III-328)(E,PL); UK nærer også betænkeligheder

· behov for at beholde "nødbremsen" inden for FUSP ligesom i den nuværende traktat (IRL)
· der bør insisteres på, at Komm. og de medlemsstater, der deltager i forstærket samarbejde, har pligt til at lette andre medlemsstaters deltagelse heri (III-324, stk. 1, andet afsnit)(HU)
Revision af traktaterne

76.
Revisionsprocedure (art. IV-7):

· lettere procedure for revision af del III (uden ændring af kompetencefordelingen)(GR, Komm.)

· konventsmetoden: EP's godkendelse af, at konventet ikke indkaldes er unødvendig; i ste​det bør der indsættes en bestemmelse om, at Det Europæiske Råd skal underrette Europa-Parlamentet (art. IV-7, stk. 2)(E)

· princippet om lighed mellem medlemsstaterne skal afspejles i bestemmelserne for en eventuel kommende revision (LUX)

· .går ind for fuld revisionsprocedure for alle eventuelle ændringer fra enstemmighed til kvalificeret flertal (dvs. ikke blot for den generelle "passerelle"-bestemmelse) (EE)

77.
"Passerelle"-bestemmelsen: (artikel I-24, stk. 4: forbehold, navnlig pga. de nationale parla​menters begrænsede rolle (adskillige delegationer, se noten om kvalificeret flertal).

78.
Oversøiske territoriers status
· behov for en lettere procedure for eventuel ændring af De Nederlandske Antillers og Arubas status, jf. bilag II, til status som region i den yderste periferi, så det ikke bliver nødvendigt at ændre forfatningen (artikel III-186 og III-330) (NL)

Andet

79.
Domstolen (rækkevidde)

· Domstolens rolle i den nye forfatningsmæssige ramme bør undersøges (S)
· Domstolen skal kunne prøve europæiske afgørelser, der vedtages af Det Europæiske Råd (art. III-270)(A, SL)
· Kommissionens stilling med hensyn til overtrædelsesprocedurer bør styrkes. Der er behov for yderligere præcisering af art. III-274 for at sikre, at præjudicielle spørgsmål i forbin​delse med personer, der er frihedsberøvet, afgøres inden for bestemte tidsfrister (NL)
· modstand mod Domstolens kompetencer inden for FUSP (SK)
· solidaritetsbestemmelsen bør udelukkes fra Domstolens kompetencer (art. III-282)(S)

· .der bør sikres, at Domstolen kan sikre enkeltpersoners rettigheder i forbindelse med be​handling af restriktive foranstaltninger (S)
· .betænkelig ved indskrænkning af skønsmargen i forbindelse med retters forelæggelse af spørgsmål for Domstolen (UK)

80.
Domstolen (adgang)

· Regioner med lovgivningsbeføjelser bør sikres direkte adgang til Domstolen (B)
81.
Ikke-judicielle retsmidler: der bør indsættes en bestemmelse om udvikling heraf (GR)
82.
Europa-Parlamentet: betænkelig ved indskrænkelsen af stemmeretten i forbindelse med valg til Europa-Parlamentet til EU-borgere alene (UK)

83.
Frivillig udtræden: bestemmelserne bør udgå (art. 59)(GR)
84.
Regioner i den yderste periferi: de franske oversøiske departementer, herunder Mayotte, bør anføres ved navn (art. III-330)(F)

85.
Der bør indsættes en bestemmelse om specifik anvendelse af visse politikker på EU's nordligste områder med meget ringe befolkningstæthed, hvis problemer forværres af deres fjerne beliggenhed, lange afstande til markeder og kolde klima (ny art. III-330a) (FIN)

86.
Traktatens territoriale anvendelsesområde (IV-4): Traktaten bør kun finde anvendelse på Akrotiri og Dhekelia på Cypern i det omfang, det er nødvendigt for at sikre gennemførelsen af de ordninger, der er fastsat i protokollen om de områder på Cypern, hvorover Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirland udøver overhøjhed, der er knyttet som bilag til tiltræ​delsestraktaten (CY)
87.
Euratom-protokollen:

· "Fællesskabet" bør ændres til "Unionen" og artikel IV-3, stk. 1, omskrives til sin oprinde​lige affattelse (E)
· der bør vedtages en erklæring om indkaldelse af en ny "revisionskonference" om Euratom-traktaten (A)
88.
Bæredygtig udvikling: anmodning om medtagelse af en protokol om gennemførelsen (Komm.)
89.
De nationale parlamenters rolle i protokollerne om de nationale parlamenter og nær​hedsprincippet (B)

90.
Retlig status for erklæringen om borgernes repræsentation i Europa-Parlamentet og stemmevægtningen i Ministerrådet: erklæringens status bør ændres til et juridisk bindende dokument (BG,RO)
91.
Undertegnelse af forfatningstraktaten: anmodning om at tilknytte observatørerne til under​tegnelsen af traktaten (BG,T)
________________________
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NOTE

fra:
formandskabet

dateret den:
24. oktober 2003

til:
delegationerne

Vedr.:
RK 2003

-
Anvendelse af kvalificeret flertal

1.
Konventet har foreslået, at antallet af områder, hvor afstemningsreglen i Rådet er kvalificeret flertal, udvides. Som svar på formandskabets opfordring til at fremsætte bemærkninger om ikke-institutionelle spørgsmål i udkastet til forfatningstraktat har mange delegationer frem​draget spørgsmålet om anvendelse af kvalificeret flertal. Deres bemærkninger falder i tre ka​tegorier.

2.
En række delegationer mener, at konventstekstens bestemmelser om anvendelse af kvalifice​ret flertal er afbalanceret og bør vedtages uændret.

3.
Nogle delegationer finder, at konventsteksten på nogle områder ikke er tilstrækkelig ambitiøs og har derfor fremsat forslag om en yderligere udvidelse af anvendelsen af kvalificeret flertal. Disse forslag omfatter følgende områder:

· FUSP:

nogle delegationer ønsker generel anvendelse af kvalificeret flertal, dog ikke i for​bindelse med forsvarsspørgsmål og spørgsmål med konsekvenser på det militære område

en delegation ønsker generel anvendelse af kvalificeret flertal, men med  mulighed for at henvise spørgsmål til et højere politisk niveau

en delegation ønsker en overgangsperiode på 5 år, hvorefter der vil skulle anvendes kvalificeret flertal, undtagen i tilfælde, hvor vitale nationale interesser kan gøres gældende

nogle (6 delegationer) mener, at der skal anvendes kvalificeret flertal i forbindelse med retsakter, der vedtages på grundlag af et fælles forslag fra udenrigsministeren og Kommissionen

· skatteområdet (3 delegationer - bør ifølge nogle af disse være knyttet til det indre markeds funktion)

· miljøområdet (2 delegationer)

· retlige og indre anliggender (2 delegationer); en tredje delegation ønsker kvalificeret fler​tal kombineret med en nødbremse som den, der findes inden for FUSP

· det sociale- og arbejdsmarkedspolitiske område (3 delegationer - 1 delegation dog ikke i forbindelse med sociale sikringsordninger).

4.
På følgende områder er der endvidere mindst én delegation, der ønsker en udvidet anvendelse af kvalificeret flertal i følgende tilfælde:

· handelspolitik (handel med tjenesteydelser - bortset fra transport)

· intellektuel ejendomsret

· miljø - kvantitativ forvaltning af vandressourcer (artikel III-130)

· fleksibilitetsbestemmelsen (artikel I-17)

· fremtidige tiltrædelser af Den Europæiske Union.
En delegation foreslår også, at der straks anvendes kvalificeret flertal i forbindelse med strukturfondene.

5.
Kommissionen foreslår anvendelse af  kvalificeret flertal i Rådet i forbindelse med:

· bekæmpelse af forskelsbehandling, stemmeret ved valg til Europa-Parlamentet, OLT's as​sociering, associeringsaftaler, Unionens tiltrædelse af EMK

· efter en mere præcis fastlæggelse af beføjelserne: skattereglerne i forbindelse med det indre markeds funktion, dvs. modernisering og forenkling af de eksisterende lovgivninger, administrativt samarbejde, bekæmpelse af skatteunddragelse og skatteundgåelse og foran​staltninger vedrørende beskatningsgrundlaget for selskaber, med undtagelse af skattepro​center; de aspekter af den frie kapitalbevægelighed, der vedrører bekæmpelse af svig; miljøbeskatning; visse aspekter af social sikring; visse foranstaltninger vedrørende pas; og den europæiske anklagemyndighed i forbindelse med beskyttelsen af Unionens økonomi​ske interesser

· efter et bestemt tidspunkt, der skal fastsættes: familieret og politisamarbejde.
6.
Andre delegationer mener, at konventet har været for ambitiøst på et eller flere områder, og foreslår på disse områder en tilbagevenden til anvendelse af enstemmighed. Disse forslag om​fatter følgende områder:

· de finansielle overslag (5 delegationer)

· de nærmere bestemmelser vedrørende Unionens egne indtægter (6 delegationer)

· beskatning (8 delegationer - for nogle omfatter dette ikke kun artikel III-59 - III-63, men alle bestemmelser, der vedrører beskatningsforanstaltninger)

· RIA:

evalueringsprocedure (artikel III-161)

strafferet (5 delegationer, 1 delegation delvis)

nogle aspekter af politisamarbejdet (2 delegationer)

asyl + indvandring (1 delegation)

· social- og arbejdsmarkedspolitik (3 delegationer, efter nogles opfattelse vedrører dette specielt artikel III-21 om social sikring)

· handelspolitik (tjenesteydelser på social-, sundheds- og uddannelsesområdet).

Der er af mindst én delegation anmodet om en tilbagevenden til enstemmighed på følgende områder og i følgende tilfælde:

· strukturfondene (også efter 2007)
· miljø - kvantitativ forvaltning af vandressourcer (artikel III-130)

· social- og arbejdsmarkedsbestemmelser (artikel III-104)

· kultur
· Domstolens statut (ændringer)

· handelspolitik (tilføjelse af en omtale af aftaler, der omfatter direkte udenlandske investe​ringer, og aftaler vedrørende et område, hvor Unionen endnu ikke har udøvet de beføjel​ser, den har fået tildelt, ved vedtagelse af interne regler).

7.
Visse delegationer er imod den mulighed for procedureændring ("passerelle"), der vil sætte Det Europæiske Råd i stand til med enstemmighed at ændre afstemningsreglerne på et be​stemt område i del III fra enstemmighed til kvalificeret flertal. Nogle få delegationer var også imod "passerelle-muligheden" i bestemmelserne om forstærket samarbejde.

________________________
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NOTE

fra:
formandskabet

dateret den:
24. oktober 2003

til:
delegationerne

Vedr.:
RK 2003

–
Formandskabet for Rådet og Rådets sammensætninger

Vedlagt følger til delegationerne en revideret udgave af forslagene vedrørende Rådets sammensætninger og formandskabet for Rådet (bilag I og II). Disse forslag afspejler de bemærkninger, delegationerne har fremsat.

Formandskabet er klar over, at forslaget om "gruppeformandskaber" ikke er den eneste mulige løsning. Et lille antal delegationer foretrækker andre muligheder eller ønsker i det mindste en mere indgående drøftelse af alternativerne (valg, bibeholdelse af den nuværende rotationsordning). Formandskabet fastholder imidlertid forslaget om et "gruppeformandskab", fordi det får opbakning fra et meget stort antal delegationer.

Ethvert forslag om formandskabet for Rådet vil sammen med alle andre spørgsmål på RK blive forelagt delegationerne som del af en endelig samlet pakke. Når der udarbejdes et forslag på dette stadium, er det for at komme videre med dette vigtige spørgsmål uden på nogen måde at søge at foregribe de enkelte delegationers endelige stilling.

__________________________

BILAG
MINISTERRÅDETS SAMMENSÆTNINGER

OG FORMANDSKABET

(Artikel I-23)

1.
Rådet samles i forskellige sammensætninger.

2.
Det Generelle Råd sikrer sammenhæng i de forskellige rådssammensætningers arbejde. Det forbe​reder det Det Europæiske Råds møder og sørger for opfølgningen heraf sammen med formanden for Det Europæiske Råd og Kom​missionen.

3.
Udenrigsrådet fastlægger Unionens optræden udadtil på grundlag af strategiske retningslinjer fastlagt af Det Europæiske Råd og sikrer sammenhæng i Unionens indsats. 

Udenrigsrådet har Unionens udenrigsminister som formand.

4.
Det Europæiske Råd vedtager med kvalificeret flertal en afgørelse om de øvrige rådssammen​sætninger.

5.
Rådets samlinger er offentlige, når det forhandler og stemmer om et udkast til lovgivnings​mæssig retsakt. Med henblik herpå er alle samlinger i Rådet opdelt i to dele, der vedrører henholdsvis forhandlinger om Unionens lovgivningsmæssige retsakter og aktiviteter af ikke-lovgivningsmæssig karakter.

6.
Formandskabet for rådssammensætningerne bortset fra Udenrigsrådet varetages af medlems​staternes repræsentanter i Rådet på grundlag af en ordning med ligelig rotation på de betingel​ser, der er fastsat i protokollen om udøvelsen af formandskabet for Rådet.

________________________

BILAG II

Udkast til protokol om udøvelsen af formandskabet for Ministerrådet
Artikel 1

Formandskabet for Rådet i dets forskellige sammensætninger bortset fra Det Generelle Råd og Udenrigsrådet varetages kollektivt af på forhånd sammensatte grupper på [3] [4] medlemsstater i en sammenhængende periode på [12] [18] [24] måneder. Disse grupper sammensættes ved ligelig rotation mellem medlemsstaterne under hensyn til den geografiske balance i Unionen og medlemsstaternes forskelligartethed.

Medlemsstaterne i en bestemt gruppe fordeler formandskabet for Rådet i dets forskellige sammensætninger samt formandskabet for de forberedende organer ligeligt mellem sig i hele den periode, der er nævnt i stk. 1.

Artikel 2

Formandskabet for Det Generelle Råd og De Faste Repræsentanters Komité varetages på skift seks måneder ad gangen af hvert af gruppens medlemmer. [Formandskabet for Den Udenrigs- og Sikker​hedspolitiske Komité varetages af en repræsentant for Unionens udenrigsminister.]

Artikel 3

Det Generelle Råd sikrer sammenhæng i de forskellige rådssammensætningers arbejde inden for rammerne af en flerårig planlægning. De med​lemsstater, der har formandskabet, træffer med bistand fra Generalsekretariatet for Rådet alle nød​vendige foranstaltninger med henblik på tilrettelæggelsen og en hensigtsmæssig afvikling af Rådets arbejde.

Artikel 4

Det Europæiske Råd vedtager med enstemmighed en afgørelse om fastsættelse af gennemførelses​foranstaltningerne for denne protokol.

Artikel 5

Denne protokol træder i kraft på en dato, der fastsættes af Det Europæiske Råd, og under alle omstændigheder senest 24 måneder efter ikrafttrædelsen af traktaten om en forfatning for Europa.

________________________







� 	Erklæring fra konferencen om, at Det Europæiske Råd påbegynder arbejdet med udarbejdelsen af denne afgørelse, så snart forfatningstraktaten er undertegnet.





